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SCENERY UNIT OF LITERARY TEXT:
MODERN APPROACHES AND RESEARCH PERSPECTIVES
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Voronezh State University

AHHOTAIUS: CManmvs NOCEAUCHA AHATU3ZY COBPEMEHHBIX NOOX0008 K UZVHUEHUIO NeU3aANICHOU eOUHUYbL KAK KOM-
NOHEHMA XYO0HCeCMBEHHO20 MEKCMA ¢ Yelblo ONpedesenus: ee CywHOCmu Ha Gone Opyeux munos 0eckpunmueg-
HbIX eOUHUY (nopmpema u unmepvepa) u CMeneHu ee U3y4eHHOCmu 8 iuHesucmuxe. Memooom anarumuueckoeo
0030pa uccnedosanuil, 0ObEKMoM KOMOopbIX AGNAENC MAKOU OeCKPUNMUBHDIL KOMNOHEHM, 8bl0eNencs pio
AKMYAIBHBIX NOOX0008 K €20 PACCMOMPEHUIO (CUCMEMHO-CIMPYKMYPHbIL, MUNOI0SUYECKUL, QYHKYUOHATbHBIL,
JIUH2BOKYILINYPONOSUYECK UL, TUHSBOKOCHUMUGHDII, TUH2GUCTNUKA MeKCMd, Meopus uHghopmayul), paccmampu-
8aIOMCSL U3BECMHbLE MUNOLO2UL NEU3ANICHOU eOUHUYDBL, XAPAKMEPUIVIOMCS UX KAACCUDUKAYUOHHbIE MUNbl (ce-
MaHmMu4eckuti mun u €20 pazHoeUOHOCMU, 2PAMMAMUYECKUL MUN U e20 Pa3HOBUOHOCTU, PYHKYUOHATbHBIN MUN
U e20 pasHOBUOHOCMU), YINGEPAUCOACMCA, 8 MOM Yucie, QYHKYUOHATLHAS HASPYIHCEHHOCTb MHO2OYUCTEHHBIX
BbIPASUMENLHBIX CPEOCME A3bIKA 6 OMMEYEHHOM mune 0eCKpUnmueHo2o pacmenma Kax 01 peanu3ayuu das-
MOPCKO20 3aMblCA, MAK U 071 e20 GOCHpUsMuUs yumamenem. /{enaemcs 6b1600 0 3HAUUMOCTNU TUHCBOKOSHUMUG-
H020 NOOX00a K AHANU3Y NEU3AICHOU eOUHUYbI, ¢ NO3UYUL KOMOPO20 NPeodnazaemcs paccmampusams maxo
(pacmenm xax obnaoarowuil Gpeimosoll opeanuzayueti e2o co0epHCAnUs, YeHMpParTbHbLM KOMIOHEHMOM KOMO-
P00 A6IIAemMCs KOHYenmyanbHas Mmemagopa.

KuroueBble c10Ba: netizanxcnas eOuHuya, Xyo00oxicecmeeH bl mekcn, HayyHble N0OX00bl, MUNOL02Us, KOHYenmy-
anvHas memaghopa.

Abstract: the article is devoted to the analysis of modern approaches to scenery unit study as a component of
literary text in order to determine its essence in the context of other types of descriptive units (portrait and inte-
rior) and the degree of its study in linguistics. By the method of analytical review of works, investigating scenery
unit, a number of relevant approaches to the consideration of such a component are distinguished (system and
structural, typological, functional, linguocultural, linguocognitive, text linguistics, information theory). Further-
more, known typologies of such a unit are considered as well as their classification types are characterized (se-
mantic type and its varieties, grammatical type and its varieties, functional type and its varieties). Besides,
functional loading of numerous expressive language means in the noted type of descriptive fragment both for the
realization of the authors message and for its perception by the reader is stated. As a result, significance of lin-
guocognitive approach to scenery unit analysis is emphasized due to which the revealed frame organization of its
content, the central component of which is conceptual metaphor, can be proved.

Key words: scenery unit, literary text, scientific approaches, typology, conceptual metaphor.

BBenenue: nocranoBka npoodseMbl TekcT (manee — XT) kak OOBEKT HAYYHBIX M3BICKAHHUN

OTIpeJIeNIAeTCs, BO-IEPBBIX, TeM, 4To Xynoxectennbiii  ¢uionoros (M. P. ansnepus, 0. U. Jlesun, B. E. Xa-
JM3eB U Ap.), tureparyposenos (FO. M. Jlorman, P. bapr,
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0. H. TemsnoB, M. M. baxtun u np.), TMHTBUCTOB
(H. A. Apytionosa, JI. I. babuna, JI. M. KomnbIoga,
JI. A. HoBuxkos, JI. O. YepHeiiko u ip.) B CHIly CBOEH
CTPYKTYpPaJbHOM MOJIMKOMIIOHEHTHOCTH, aBTOPCKOH Te-
MaTU4eCcKOW U MOTHBAIIMOHHOHN YHUKAJIbHOCTH, KPeaTHB-
HOM KOHIIENTYaJbHON COJEepPKATEIBHOCTH, BO-BTOPBIX,
HEOO0XOIMMOCTBIO TMHTBUCTUYECKOTO aHAIN3A ITPOSIBIIS-
FOIIUXCS HOBBIX aCMIEKTOB TAKOT'0 THIIA 00BEKTa Ha (JoHE
YK€ MCCIICIOBAHHBIX.

Tak, Omaronaps ucclieJOBaHUSIM OTMEUEHHBIX U
JpYTUX YUYEHBIX, IIOJYy4EHbI LIEHHBbIE CBEACHUS O CYyILl-
HocTh XT, MexaHu3max, (hakTopax v yCIOBHUSIX TIOPOXKIE-
HUS TAKOTO THUIIA TEKCTA, MPUHLHUIIAX, CTPATErusix U
CpelICTBax BOIUIOLICHMs] aBTOPCKOIO 3aMbICiia B HEM,
€IMHULAX €ro CTPYKTYPbl U CMBICIOBOTO COACPIKAHUS.

C no3uuuii pa3auyHbIX HAyYHBIX IOAXOIOB pa3pa-
00TaH AeUCTBEHHBII KaTeropuajbHbIH anmnapar OTHOCH-
TEJBHO ONpECTICHUS COACPIKAHUS MOHITHS «XyHdOXKe-
CTBEHHBIH TEKCT», KOTOPOE CIIOKHO CTPYKTYPHPOBAHO U
MOJIMACIIEKTHO, OJTHAKO CyMMAapHO CIOCOOHOE OBITH
MIPEJCTaBICHHBIM Ha OCHOBE aBTOPUTETHBIX NPEICTaB-
JICHMI O HEM, 0COOCHHO K€ 3HAYMMBIMM JJISI HAIIIETO
HCCIIE0BAHUS SIBJISIOTCS CIIEyIOIIHE.

TekcT XymoyKeCTBEHHOTO IPOU3BECHIUS MOXKET OBITH
omnpeneneH, Beae 3a P. baptom, kak «pocTpaHCTBO, I11e
UIeT mporecc o0pa3oBaHUs 3HAYCHUH, T. €. MPOLECcC
o3HaunBaHus» [1, c. 414]. ABTOp BBIBEN MapagoKCalb-
HYI0, Ha TIEPBBI B3IV, ONMO3ULUIO «IIPOU3BEICHHE»
— «TEKCT», apTyMEHTHPOBAB CBOH B3I/ TEM, UTO «IIPO-
W3BEJICHHE HAIIISAHO, 3pUMO, a TEKCT — TOKa3bIBACTCS,
«TEKCT CYIIECTBYET TOJBKO B IHUCKYpPCE», TEKCT HE
MOJKET HEIOJIBI)KHO 3aCThITh, OH 0 MPHUPOJE CBOCH
JIOJI’KEH CKBO3b UTO-TO IBHUTraThes» [ 1, c. 424].

Ta >xe onmo3uiusa gana Bo3MokHOCTE FO. M. JloT-
MaHy Omnpee’anTh X Kak OJIMH U3 YPOBHEH CTPYKTYPBI
MIPOM3BEACHHUS, «KaK OJUH U3 JIEMEHTOB OTHOLIEHU,
BBISIBJLIFOIINXCS Ha (DOHE €T0 «BHETEKCTOBBIX)» JIEMEH-
TOB — «JI€HCTBUTENILHOCTH, JINTEPATypHBIX HOPM, TPAaU-
1, IpeacTaBieHuit» [2, c. 211].

JI. O. Yepneiiko ormeuaet, uro X1, Kak U 000U
TEKCT, 001a/aeT BHELIHEH CBI3HOCTHIO, BHYTPEHHEH
OCMBICJIICHHOCTBIO, BO3MOXKHOCTBbIO CBOEBPEMEHHOTO
Bocnpusatus. [lo muenuio aBropa, «XT obnagaer u He-
KOTOPBIMU OTIIMYUATEILHBIMH YePTaMU: IMOIIMOHATILHBIM
BO3JICHCTBHEM Ha YNTATEIIS U aBTOPE(HEPEHTHOCTHION [ 3,
c. 112], yrounsisi, 4To «Xyd0KECTBEHHBIN TEKCT paclo-
JlaraeT 0COOBIMU CPEICTBAMH JJISI CO3IAHIS BIICUATIICHIS
PEANBHOCTH, JKU3HEHHOCTH OIHChIBAEMBIX COOBITHH. B
Xy/I0KECTBEHHOM IIPON3BEICHUH COOBITHE HE OTPaKaeT-
csl, a MpeodpakaeTcsi, MPOXOAs Yepe3 CO3HAHUE aBTOPA»
[4,c. 442 u cn.].

B nnane yTouHEHMS MOHATHUS XYI0XKECTBEHHOIO
MIPOCTPAHCTBA U BPEMEHH, B TOM YHCJIE U UX KOPPEISLHY,
0CcOo0yI0 3HAYMMOCTbH MpeacTaBistoT uiaen 0. M. Jlot-
MaHa OTHOCHUTENBHO XT U XyJJ0’KECTBEHHOTO MPOCTPAH-

CTBa B HEM, KOTOPOE aBTOP OIpeledeT KaK «MOJEIb
MHpa AAaHHOTO aBTOPAa, BHIPAXKEHHYIO Ha f3BIKE €T0
MIPOCTPAHCTBEHHBIX MIPEJICTABICHHID 5, c. 252 u ci.].

JeiicTBUTENBHO, TPOCTPAHCTBO (M BCE €ro Mpeame-
ThI) BOCIIPUHUMAEMO, a BpeMs oHUMaeMo. 300pa3uth
MIPOCTPAHCTBO B XYIOKECTBEHHOM IPOU3BEICHUN MOXK-
HO, OIKCAaB BElIH, NpeaAMeThl, cyOcTannmio. Kak mona-
raet JI. E. UepHeliko, «eAMHCTBEHHBIH crtocod n3obpa-
3UTh BpeMs — MOKa3aTh JIBIXKCHHE JTHOO BeleH, Moo
B3DIsIIa. JIBMoKeHWE B3MIsA/la M BBIMOJHSET (PYHKIIHEO
M300pa’keHUsT BPEMCHH. B Xym0)KeCTBEHHOM TEKCTE
BpEMs H IIPOCTPAHCTBO MOTYT OBITH pa3opBaHbl. U pas-
pBIBacT UX B3NILA HaOmromarenst. OH e UX U 00beIUHS-
€T KaK CaMOCTOSTEIbHBIC SAMHUIIBD) [6, C. 66].

K nacrosiiiemy BpeMeHU apryMeHTUPOBAHO SIBJIICHHUE
XyJIOKECTBEHHOW KapTuHBI Mupa [7—10], onpeneneHo
MHOTOACIIEKTHOE CO/IEpPKAHHE TaKOro MOHATHUS, CYII-
HOCTb KOTOPOT'O 3aKJIFOYAETCs B TOM, YTO «XY/I0KECTBEH-
Hasi KapTUHA MUpPa — 3TO CKOpee MPOAYKT MEepIeMNinHy,
T. €. BocupusTue “co ctoponsl’”» [10]. XymoxecTBeHHas
KapTHHA MUPA BKITIOYAET B ce0sl, TOMUMO HAIIMOHATILHON
KapTHHBI (Ha KOTOPOH OCHOBaHAa WH/IMBUIYyaJIbHO-aBTOP-
CKasl KapTHHA MHpa THCATEN) U HeTIOCPEICTBEHHO aB-
TOPCKOU MO3HUIUH (T. €. COOCTBEHHO €TO WHANBHUIYab-
HOT'O BOCIIPUATHS ¥ TOJIKOBAHUS OKPY>KarOIEN NEeHCTBH-
TEJIbHOCTH), €lle U MHIMBUIYaJbHYIO KapTUHY MHpa
YUTaTeNd, TaK KaKk XyJA0KeCTBEHHAs KapTHHA MHUpa CO3-
JlaeTcsl B CO3HAHWUU YMTATENs MOJA BIUSHUEM TEKCTa
(npousBeneHus).

IIpencraBnenusi 00 OTMEYEHHBIX aCMEKTaX OCMBIC-
nenus XT kak MHOTOIpaHHOI'O U YHUKAJIBHOTO SIBJIEHUS
MOCTOSIHHO TI€PEeCMaTPUBAIOTCS, YTOYHSFOTCS M TOTOJI-
HSIOTCSL COOOpa3HO TeM TpeOOBaHMSIM, KOTOPHIC TIPEIb-
SIBIITFOTCSL €My Ha KaXKJIOM dTalle pa3BUTHS HAyKH O
SI3BIKE.

Tak, BecbMa HOBBIM M LIEHHBIM Ha Hall B3IV, SB-
JISIeTCS BISBJICHUE JIMHIBUCTAMU ONPEIEJIEHHbIX €IUHHLL
XT AecKpUIITUBHOIO XapakTepa, WM J1eCKPUITUBHBIX
¢dparmenroB XT, mom KOTOPBEIMA ITOHUMAIOTCS XYIIOXKe-
CTBEHHbIE ONMCAHUS MHTEphepa, MOPTpeTa, Menszaxa B
ToM uncine (nanee — [1E) 1 KoTopble MoayyaroT B MeTas-
3bIKE COBPEMEHHOMN JTMHTBUCTHKH TEKCTa COOTBETCTBY-
IOIINE OTIPEETICHNUS, HO3UIIHOHUPYIOIUE UX aBTOPCKOE
MMOHUMAaHHE.

Tumnonorust AeCKpUNTUBHBIX (pparMeHTOB
XYA05KeCTBEHHOI'0 TEKCTa

Tak, MOpTpeT B IUTEPATypPHOM IPOU3BEACHUU MOXKET
OBITH ONpEJENICH KaK BUJ XyHI0KECTBEHHOTO ONUCAHUS,
B KOTOPOM M300pakacTcst BHEITHUI 00JIMK MEPCOHaka C
TEX CTOPOH, KOTOPbIe Hanboee SIPKo MPEACTABIISIOT €0
B aBTOPCKOM BUACHHHU. HOpreT SABJISIETCA OOJHHUM U3
BaKHEHIINX CPEICTB XapaKTEPUCTHKU JINTEPATypPHOTO
repos [9, c. 218].
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Otnmurie MHTEpbepa OT Tei3axa U MopTpeTa, Kak
ormeuaet JI. H. JIMuTpueBckas, 3aKit04aeTCs JIMIIb B
o0bekTe onmcanus. [lopTpeT, kak oTMedaeT aBTop, OIn-
CBIBaET BHEIITHUI OOJIHK YeIoBeKa (co3/1aeT 00pas reposi);
Tei3ak ONKCHIBACT PUPOLLY, T. €. CO3/IaeT ee 00pa3, oopas
MUpA; UHTEPbEP, B CBOIO OUEPE/Ib, OIMCHIBACT BHyTPEHHEE
MPOCTPAHCTBO MOMEUICHHUS i TEM CaMbIM CO31aeT 00pa3
qoMa. OH MIpaeT Ba’KHYKH) POJib B XapaKTepHCTHKE
reposi, co3ganuu arMocgepsl, He0OX0OAUMOIl 1JIs1 BO-
IUIOIIEHUsI aBTOPCKOro 3ambicaa [11, c. 72].

Bo MHOTHX nHTEpaTypOBEAUECKUX W THHTBUCTHYC-
CKHX paboTax MMEHHO MeH3a’Ky B XYI0’KECTBCHHBIX
TIPOM3BEACHMSIX yesieTcsi oco0oe BHMManue. Hanmane
Takux paboT CBUJIETEIBCTBYET O IIECHHOCTH JAAHHOTO
JIECKPUIITHBHOTO KOMIIOHEHTA XY/I0’)KECTBEHHOTO TEKCTA,
MEPCIIEKTUBHOCTHU €ro MoApPOOHOro u Oosnee ryOooKoro
WU3YUCHUSI.

B o0meM noHuMaHuy meM3askKHAasl eIUHHIA KaK
0COOBIH1 AIEMEHT TEKCTOBOMN CTPYKTYPbI, HIMEIOIIHI CBOIO
CEMaHTHKY, B [IEPBYIO O4epe/ib, U300pa3UTeNbHYIO, TpaM-
MAaTUYE€CKYIO BBIPAXKCHHOCTH CPEICTBAMU PA3HBIX YPOB-
Hel s13bIKa (JISKCUYECKUM, CHHTaKCHYEeCKUM, MOP(OII0-
THYECKHUM), a TAKKe (DYHKIIMOHAILHYIO 3HAYMMOCTh JIJISI
BCETO COZIEpPKAHUSI TEKCTa, OCMBICIIIETCSI aBTOPAMH B
KOHKPETHBIX METAOIPEICIICHHUIX TI0-Pa3sHOMY, CO00pa3-
HO COOTBETCTBYIOIIMM HAyYHBIM IOJIX0/IaM M TIapajuT-
MaM Hay4JHOTO 3HaHus1. PaccMoTpuM Hanboliee akTyab-
HBIE U3 HUX.

Hay4yHnble moaxoabl K ONMCAHUIO NEH3a:KHOM
eIMHHIbI Xy/105KeCTBEHHOI'0 TEKCTA

CucreMHO-CTPYKTYpHBIH moaxoa. CoriacHo
I'. Y. JIyminnkoBoi, miei3akHast JIEKCHUKa SIBIISIETCS BETY-
[IUM Y4aCTKOM B JIEKCHYECKOM COCTAaBE SI3bIKa, HAPSIIy
C JIEKCUKON aHTPOMOJIOTHYECKOTo Xapakrepa. ABTOp
aHAIM3UPYET JIEKCHYECKUEe CAMHMIIBI, 0003HAYAIOLIIe
9JIEMEHTHI TIeii3aka B IPUPOJIE, B pa3HbIX cepax ymno-
TpeOlIeHUs — HayYHbIX M XYJI0)KECTBEHHBIX TEKCTaX —
CPaBHUTENILHO C 0OMXOIHOW PEYbl0 U TEM CaMbIM OTMe-
YaeT, YTO, IOMHUMO MEPBUYHBIX CEM, CIY>KalllMX HOMHU-
HallMU DJIEMEHTOB MPUPOJIbI, B NEH3aXKHON JEKCUKe B
M033UHU U IMPO3€ MOTYT PEaju30BbIBATHCS BTOPUUHbBIE
OKKa3MOHaJIbHbIE, accoluaTUBHbIE ceMbl. «braronaps
9TOMY, IIei3aKHasl JIEKCHKA BKJIIOYAETCS B TEMaTHYECKYIO0
CETKY TPOM3BEJICHUSI U UTPAET CYIIECTBEHHYIO POJIb B
BBIPQXCHUHU €TI0 CMBICIIOBOH W SMOIIMOHAIILHOW 00pa3-
HocTm» [12].

N. M. Bo3HeceHckasi paccMaTpHUBAeT JIEKCHUKO-Ce-
MaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH MEH3aKHBIX OMMCaHUN
PYCCKOW MPHUPOIBI, KOTOPBIE «ABISIOTCS MPOSBICHUEM
MIPUCYIIEH SI3BIKY XYI0KECTBEHHO! JIUTEPATyPhl 3CTETH-
YeCKOW (YHKITMH, BRIpAXKAIOIICHCS B 0CO00N cucTteMe
0oT0Opa, COUeTaeMOCTH U MPeoOPa30oBaHMs A3BIKOBBIX
eauHuIl...» [ 13, c. 4]. ABTOp BEISBISIET KIIOUEBHIE CIIOBA,

AHATM3UPYET UX CEMAaHTHUKY, UCCIIEAYEeT 0COOCHHOCTH
MeTagOophI B OMMMCAHIH IPUPOJIBI, YCTaHABINBACT CEMaH-
TUYECKHE HallpaBlIeHUs B pa3BEPThIBAHUU Xy 0)KECTBEH-
HO-00pa3HON KOHKPETU3alluH IIyTeM BBIABICHHS JEUT-
MOTHUBHOTO MPU3HAKA, KOTOPBI OTpaXkaeT 0co00e COCTO-
SIHUE TIPUPOJIBL.

C. U. bonnsipesa [14], ananu3upyst onucaHus npu-
pPOJIBI ¥ BHYTPEHHEE COCTOSIHHE MEPCOHa)Xa B paMKax
3a/IaHHOTO KOHTEKCTA, TMPUXOJIUT K 3aKIIOYCHHUI0, YTO
00pa3zbl PUPOJIBI HEPEIKO UCTIONB3YHOTCS ISl BEISIBIICHUS
1 MOTHUBALIMH SYMOLHMOHAIBHOIO COCTOSHUS IEPCOHAXA.
Hccnenys ceMaHTUKY BELyLIMX TEMaTHUYECKUX CJIOB I1OJIS
«[Ipupona» s BBIABICHUS MX NMOTEHLMAJbHBIX
CBOWCTB — UMILTMKALIMOHHOT'O ¥ SMOLMOHAJIBHOT'O acIieK-
TOB, aBTOP MPOTHO3UPYET MapaMeTpbl CEMaHTUYECKUX
MIPUPAIIEHUI JAHHBIX CJI0B B CTHJIMCTUYECKOM KOHTEKCTE
Y OITUCHIBACT MEXaHU3M UMIUTUKALINH B XYJJO)KECTBEHHOM
MIPOU3BEICHUU.

Jlnnrsucruka tekcra. Padora 10. 10. Xynsesoii
[15] BbIMOIHEHA B paMKaX HCCIEI0BAaHHUM 110 TMHIBUCTH-
K€ TEKCTa, TJI€ CJIOBECHO-XY/I0’KECTBEHHBIN MeH3ak aBTOp
paccMaTpuBaeT Kak KOMIOHEHT IEOCTHOTO TEKCTa.
ABTOp yCTaHaBJIMBAET CTEIIEHb 000COOJICHHOCTH TICH-
3a)KHOTO OIMCAHWs Ha OCHOBE aHAJM3a 0COOCHHOCTEH
€ro KOre3uu ¢ JAPYrMMH PEUYeBbIMH OTpe3KaMu (omnuca-
HHUEM, [TIOBECTBOBAaHUEM, PACCYNACHUEM U JUAJIOTOM) B
CTPYKTYpE TEKCTa XYAOXKECTBEHHBIX MPOU3BEIECHUI
(dpaHIly3CKUX POMaHTHKOB. B HcciaenoBannu aprymeH-
TUpYeTCS HeMaJOBa)kKHas POJb IBOJIIOLMHU MEH3aKHbBIX
OMHCaHul B TEKCTe (HPPaHILy3CKOTO pOMaHa: rei3axHble
OTIHCAaHus, 10 3aKJIIOUEHHIO aBTOpa, Mpuodpenu hopmy
OTJIeNTLHOTO Ipa)UIeCKH BBIJICIICHHOTO a03a1a, COCTOST
U3 JIByX U 0oJiee B3aUMOCBSI3aHHBIX MPEIJIOKCHUN U
CBsA3aHbI C APYTUMHU PCUCBBIMU OTPE3KAMU ITPU ITOMOIITH
TaKUX CITIOCOOOB CBSI3H, KaK JIEKCHUCCKHUH, TpaMMaTHIC-
CKHH, JIOTUYECKNM, aCCOIMATUBHBIA U CTUJIMCTUYCCKUM.

B pamkax nannoro noaxona b. ['amanoB onpenenser
Mei3aX KaK «I300paKeHNE KapTUH MIPUPOIIBI, 0003HaAYA-
olee BpeMsl U MECTO JIEHCTBHUS B NMPOU3BEACHUAX, U
co3naroliee onpeneneHHoe Hactpoerue» [16, c. 185].

Tunonaornueckuil moaxoa. I[Ipu muzyuenuun I1E
O. A. HeuaeBoii BBIABUTAIOTCS 33/1a4H B 00JIACTH U3y4e-
HUsA «CHHTAKCHUYCCKOI'O €AMHCTBA» U CTUIIMCTHUYCCKHX
KaTeropuii Ha TUMOJIOTHYECKON OCHOBE. ABTOp paccMa-
TPUBACT MEH3aX KaK «CTPYKTYPHO-CMBICIOBOM OTHCA-
TEIBHBIN JKaHp», KaK pa3HOBUIHOCTb (l)yHKI_H/IOHaHLHOFO
TUIIA MOHOJIOIMYECKON PEYH «OIMCAHUEY, U MPU ITOM
yKa3bIBaeT Ha TO, YTO B XyJOXKECTBEHHOW JUTEparype
MOTYT UCHOJIb30BaThCSI ONMUCAHUS C TOUKH 3PEHUS IMO-
IIHOHAJFHO-OIICHOYHOTO OTHOIICHHUS aBTOpa K n300pa-
skaemomy. Cpean TakuX OIMCaHW MCClenoBaTesb Bbl-
JIEJISET: ONMCAHKE C AIEMEHTAaMU JIEKCHYECKOH 3KcIpec-
CHUU; ONMCAaHUE C CHHTAKCUYECKUMHU (DOpMaMH OLCHKH;
o0Opa3Hoe onMcaHue ¢ IpU3HakaMu B (hopMe S3BIKOBBIX
cuMBoJIoB [17].
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Teopusi uupopmanuu. B. H. Ps6oBoii B moHsTHE
[1E BruiagpIBaeTCs Kak TpaaULMOHHOE 3HaYEeHUE («BU]
MECTHOCTU», «OIHCAaHUE MPUPOJIBD»), 3aKPEIUICHHOE B
TonKkoBbIX cioBapsx (C. M. Oxeros), Tak U HE COBCEM
CTaHJAPTHOE MOHUMAaHHUE 3TON TEKCTOBOW €IMHHLIBL: BCe,
YTO CBS3aHO € MPHPOIOI, YTO He CO3IAHO YeT0BEKOM
[18]. ITo MHeHHIO aBTOpa, MHPOPMAIUS, KOTOpas 3aJ10-
JKCHa B TICH3a)KHOU eIMHUIIEC TEKCTa, MOXKET OBITh BBIpa-
JKEHA M0-Pa3HOMY. DTO MOTYT OBITh HEOOBIYHBIC CIIOBO-
COYeTaHUsl, B KOTOPBIX CIIOBAa MPHOOPETAIOT MHBIC 3HA-
YEHMS U TEM CaMbIM SIBJISIFOTCS HOCUTEISIMU HOBOM MH-
(opmarin. PacrionoyxeHre 21eMEHTOB PEITIOKEHUS IPH
Oosee yriyOJIeHHOM aHaJT|3¢e C TIO3UIIMH Teopur HHPOP-
MalUK TaKke, 10 MHEHUIO aBTOpa, OKa3bIBAETCsl HOCH-
TeJIeM HEeKOH TOMOIHUTENbHONH NHPOPMALIUH.

DOyHkunoHAJBHBINA moaxon. JI. B. [Torosckas BbI-
sicHAeT, KakuM o0pa3om I[1E MoryT yuacTBoBath B co3/a-
HHUM TTOBECTBOBATEIBHOIO TEKCTa XYA0KECTBEHHOTO
npousBeaeHMs. B xynoxkecTBeHHBIX TpousBeacHusx [1E
MOTYT M3y4aThCs B JIByX aCTHEKTaX: C TOYKH 3PECHUS Ce-
MaHTHYECKUX U (pOpMaNbHBIX CBA3EH MEH3a)KHOTO OIH-
CaHMsI C MMOBECTBOBAHUEM M CO CTOPOHBI CEMAaHTHKH, U
CO CTOPOHBI CTPYKTYpPBI CAMUX NeM3akHbIX equHuL. [Ipu
BBISIBIICHIH OCOOCHHOCTEH CEMaHTHUECKOTO ¥ (hopMalTb-
HOI'0 COOTHOLIEHMS [IOBECTBOBAHUS U MEH3aXHOI0 OIHU-
caHus, T. €. P BBIACHEHUHM TOro, Kak IIE BrueratoTcs
B TKaHb IPOU3BEIEHHUS M KaK IPU ITOM CIIyXkaT €ro
PACKpBITHIO U 00pa30BaHUIO TEKCTA B LI€JIOM, CTAHOBUT-
Cs OYEBUIHON TEKCTOOOpPAa3yrolast pojib Mel3aKHbIX
enuHul. B cuiry aToro, nel3akHoe OIMCAaHUE KaK OfHa
13 KOMIIO3UIIMOHHO-PEUYEBBIX (HOPM XYI0KECTBEHHBIX
MPOU3BEJICHUHN MPEJCTABISACT BO3MOKHOCTU NSl €TO
aHalln3a ¥ Ha yPOBHE MUKPOCUCTEMBI MIEH3aKHOTO OITH-
CaHMsl, U Ha ypOBHE MaKpOCUCTEMBI Bcero Tekcra [19].

JIMHIBOKYJBTYPOJIOrHYecKOe U JTUHIBOKOTIHH-
THBHOe HanpaBJjeHusi. C TOUKU 3pE€HUs JINHTBOKYJIBTY-
ponoruu u nuHrBucTUkH A. C. Bripomosa uccrienyer
MIOHSITHE «KOJIOpaTuBy Kak oanH u3 acnekros [1E Ha 6aze
noatuueckoro Teopuectsa C. A. Ecenuna u H. M. Py0-
110Ba. ABTOP JIOKa3bIBAET, UTO LIBET U CBET, KaK U Jpyrue
JIEKCUKO-TPaMMaTUYeCKUe TPYIIIbI CIIOB B A3bIKE, 00Ja-
JAIOT CBOMM 3HaueHueM, (QYHKIHSIMH, CHMBOJIHKOH W
stumosioruei. Kareropus 1sera siBisieTcsi oJHON U3
OCHOBOIIOJIATAIONIUX KaTeTOPUH KYyJIbTYPhI, KOTOpas
CNocoOHa OTPa3sUTh MUPOBO33PEHHE, SMOIIMOHAILHOE U
MCUXUYECKOE COCTOSHHE YEIIOBEKa, CTaTh KIHOYOM K
IIOHMMAaHUIO KapTUHBI MUpa JUYHOCTU. B cBoeM Tpyne
aBTOp pa3rpaHUYUBAET [TOHATHUS JIEKCUYECKOE U CEMaH-
THYECKOe 3HadeHue. JIekcuueckoe 3HaYeHue — 310 yc-
TIOBHOE, oOmmenpuHsITOe 3HaueHne cioBa (1Beta). Ce-
MaHTHYECKOE K€ 3HaYeHHEe cyry00 MHAMBUIYAIbHO. A
MOATHYECKOE TBOPUYECTBO — 3TO camasi CyObeKTHUBHAs
(hopma cII0BECHOTO TBOPYECTBA, TI€ JIUPHUUECKUN repoit
BBIpaXaeT YHUKAJIbHbIC, CHAFOMUHYTHBIE NIEPEKUBaHUS,
MaJIUTPy YYBCTB, HEMOCPEACTBEHHOCTh MBIILICHHS.

ViMeHHO TI03TOMY, TI0 YOSKICHUIO aBTOPa, OMUH U TOT
K€ LIBET B TBOPUECTBE JlaXKe OJHOIO U TOTO e aBTopa
MOXKET UMETh pa3Hyto uarepnperanuto [20].

P. C. Jlyuenko [21] Tak:ke MOA4epKUBAET 3HAUUMOCTh
B TEKCTOIOCTPOCHUU TAKOT'O CTPYKTYPHOTO 3JIEMEHTA,
Kak Tei3ax, KOTOPbIi pacKpbIBaeT NpeACTaBICHUE Ye-
JI0BeKa 00 OKpY’KaroIieM MUPE U MO3BOJISET MPOCICANTh
WHIUBUIYaTbHO-aBTOPCKOE BOCIIPHITHE MHpa CKBO3b
MIpHU3MY TaKoro aeMeHTa. [IpodiieMa Xy10keCTBEHHOTO
0TOOpaKEHHS OKPYKAIOIIETO MUPa B TEKCTE pacCMaTpH-
BAE€TCsl AaBTOPOM B PaMKax COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTHYE-
CKUX HallpaBJIE€HUN: KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKHU U
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUU. ABTOP UCXOAUT U3 MOJIOKEHUS
0 TOM, 9TO 0a30BOI KaTETOPUEH SBISETCS KOHIEHT, MO~
3BOJIAIOLIUI PACKPBITh 3aKOHBI TEKCTOIOCTPOCHHS: Ka-
HaJbl CBSI3M M300pakeHUs Teii3aka U YyBCTB JHMpHUYe-
ckoro reposi. Cornacto P. C. JlyueHko, CTpyKTypa nei-
3a)KHOTO KOHIENTa XYA0KECTBEHHBIX AHIIIOS3BIYHBIX
npousBeaeHni XIX—XX BB. OTJIMYAETCS CIOKHOCTHIO U
uepapxudHocThio. OHa oboramaercs 3a cueT oOIIeHa-
[IUOHAIILHOTO, INYHOCTHOTO U CEHCOPHOTO KOMITIOHEHTOB.
ABTOpOM OBLIa BBISBJICHA OCHOBHAs KOHIICTITyallbHAs
3a/1a4a MeW3aKHBIX OMUCAHUI: BRIPAKCHIE BHYTPCHHE-
r0 Mupa (IyBCTB T€POEB), OTPAKECHUE TTPOTUBOCTOSHUS
MIPOSIBIICHUI YEJIOBEYECKOTO AyXa. [lel3aXHbIi KOHLIENT
packpbIBaeTcs, 10 MHEHHUIO aBTOpPa, B aHTPOIIOLIEHTPU-
YeCKOM IapaiurMe, Tak Kak pUpoia HAXOIUTCS B TECHON
CBSI3U C YEJIIOBEKOM 4epe3 o0pa3 aBTopa, a ero 4yBCTBO
MIPUPOABI OTPAXKAETCA B TEKCTE U MEPEXOIUT Ha TEPOEB.

JIuHrBOKOTHUTHBHBIN Nojxon K aHanuzy I1E mpen-
CTaBlsieTcsl HanOoJIee MePCIEKTUBHBIM B CHITY JCHCTBEH-
HOH CHCTeMbI METO/I0B ((peiiMOBBII, KOHIIETITYaIbHBII
aHAJIM3bI) B TOM CMBICIIE, YTO WX UCTIOJIb30BaHKE TI03BO-
nseT ry0Xe MPOHUKHYTh B XYIOKECTBCHHYIO TKaHb
(parMeHTa U PEKOHCTPYNPOBATH €TO KOHIIEITYaTbHYIO
CTPYKTYDpY-

B utore BUAWTCS BO3MOXHBIM C(HOPMYITHPOBATH
caenytomee onpenenenue [1E. 3to cnoxHO cTpyKTy-
PUPOBAHHBIN MOTU(PYHKIIMOHATBHBIA 1€ CKPUITTUBHBIN
(dparMeHT Xyl0K€CTBEHHOTO TEKCTa, Y4acTBYIOLIUH B
CO3JIaHUH €T0 KOMIO3ULIMOHHOM LIETOCTHOCTH, KOTOPBII
OTNUCHIBAET, B OTJIMYHME OT MHTEpPhEpa, HE3AMKHYTOE
MPOCTPAHCTBO BHEIIHETO MHUPa, CO3AAeTCsl ONpeaeeH-
HOM CHCTEMOH CpElCTB sI3bIKa, MPUOOPETAIOINMU B
JIaHHOM KOHTEKCTE M300pa3uTeNbHYI0 CEMaHTHKY,
BBICTYIIAET Kak (hopMa MPUCYTCTBUS aBTOPA U KaK OJTUH
U3 CITIOCOOOB BOIUIOMICHHUS €r0 XyHIOKCCTBCHHOTO 3a-
MBICJIa.

LleHHO TaKke U TO, YTO B paMKax TOrO MM MHOTO
MOJXO0Aa MHOTHE JIMHIBUCTBI CO3/1al0T TUIIOJIOIUHU Nei-
3a)KHBIX €AMHUI B Xy[J0)KECTBEHHOM TEKCTE (CM. UCClIe-
noBanusg M. @. Bazunoii [22], O. FO. JlsicoBoii [23],
E. 1. Cebunoii [24]), cyleCTBEHHBIM PE3yabTaTOM KO-
TOPBIX MPEJCTABISAETCS BBIJEIIEHUE KIacCH(PUKAIMOH-
Hbix Tunos [1E.
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TunoJiorus neM3aKHbIX eTMHUIL

Tak, B pe3yabraTe aHaau3a CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYE-
CKOM OpraHW3aIliy MEH3aKHBIX (PPAarMEeHTOB XyHdOXKe-
CTBEHHOTO TEKCTa BBIJICIISFOTCS CIISAYIONIHNE Kiaccupu-
kanmonueie Tunel [1E, nmeromue cooTBeTcTBYIONIME
SI3BIKOBEIE CPECTBA BhIpaskeHus [23].

A. CeMaHTHYeCKHIl THII U €r0 Pa3HOBH/IHOCTH.

[Moarum I. Cioco6 BOCTIpUATHS OCHOBHOU HH(OP-
MAIlUH TTeH3a)KHON SIUHUIBL: a) TMHAMUYECKUH (BBIpa-
JKEHbI TPEAJIOKECHUAMU U KOHCTPYKUUSAMH C [JIarojoM
neicTBus); 0) craTuueckuil (BbIpaskeHbl IPU3HAKOBBIMU
MPEVIOKEHUAMH U KOHCTPYKIUSAMHU (IIPUYACTHBIE U
MPUAATOUHBIE 0OOPOTHI).

IMoarum II. OcHOBHBIE Pa3HOBUAHOCTH HH(OPMALIUH
B CHUCTEME SI3bIKa U TEKCTA.

2.1. Cobvimuiinas (crodicemmnas) HanpasieHHOCHb:
a) CE30HHBIN (BpeMsi ron1a); 0) TOKaIbHBIN (BU MECTHO-
CTH); B) TEMITIOPAIbHBIN (BpeMsl CYyTOK); T) METEOPOJIO-
TUYeCcKril (moroja); J) CMEmaHHbIH (CUTyallHOHHO
MPUCYTCTBYIOT BCE WM HEKOTOPBIC M3 IIEPEUHCIICHHBIX
BBIILIE IIPU3HAKOB).

2.2. CoyuanvuHas HaAnpasieHHOCMy (6 coomeen-
CMBUU O CneyuPUKoLl 0ObEKMO8 ONUCAHUSL).! a) CEITbCKUE
nei3axu; 06) ropocKue Meid3axu; B) CTEIHbIC MeH3aXKu;
') CMEUIaHHBIE U MMPOMEXYTOUHBIE (JIEC, CTAHIIHsI, PO-
CeJIouHas Iopora H T. [I.) MeH3axH.

2.3. Hlcuxonoeuueckas cumyamugHOCmy: a) TICH-
3a)K-HACTPOEHUE; 0) Mei3ax-rneperxnBaHue.

2.4. Qunocoghcras HanpasieHHOCHYb. a) TIeH3aXK-pac-
CyXIieHHe; 0) mer3ax-MopaTbHO-3THUCCKUI; B) HECTaH-
JapTHBIC BAPHAHTHI MEH3KHBIX €INHHII.

b. I'pammaTuyecKkuil T NEeH3aKHBIX eIUHUL U
€ro pa3HOBUIHOCTH.

Hoarun 1. CunTakcudeckoe ohopMmiIcHUE Mei3aK-
HBIX €JIMHUIL: a) TIOJHbIE MOAETH MeH3aKHbIX eAMHUIL
(npennoxenue, CCLI); 6) HenoiHble (TpaMMaTHYECKH
CBEPHYTHIEC) MOJIENN MEeH3aXHBIX SIUHHMIL; B) 1O hopme
KOMMYHHUKaTHBHOTO BBIPaXXCHUS (JIMAJIOT, MOHOJIOT).

TTonTun II. Jlekcudueckass HaNoOJHSIEMOCTb IEH3aK-
HBIX CJMHUIL: a) BpEMEHa roja (summer, winter, spring);
0) Bpems cyTok (late night, evening, midnight, sunrise);
B) moropa (frost, breeze, fog, wind); r) kocMu3msr (the
sun, the moon); 1) BO3MYIIHO-IIPOCTPAHCTBEHHAS TIep-
cnekrusa (sky, air, space, clouds, horizon); ) Boxa (river,
coast, ocean, beach); ) Hacenennslii myHkT (village,
square, in the country, downtown, cave); 3) 3emiist (wood,
road, mountain, hill); u) sxuBotnsiii Mup (horse, dog);
OTHULBL raven, nightingale; HacekoMble: ants; K) pacTu-
tenpHbI Mup (flowers, trees bushes); 1) HacTpoeHue
(hapiness, joy, sadness).

B. ®yHKIMOHANBbHBIA THII NEH32:KHON eTMHUIBI
U ero pas’HOBUJIHOCTH B TEKCTe: MCH3aK-IKCIIO3UIINS,

nmei3ax-KoHIOBKA, Mel3aX-JICUTMOTUB U Meh3ax —
CKBO3HAas JI€Tallb.

Kaxnpiit u3 npencraBneHHsix turoB [1E 3acmyxu-
BAeT, Ha HaIll B3IVISAJI, MCCIAEA0BATEILCKOTO BHUMAHUS C
yaetoMm: 1) 1ieneid, XyqoKeCTBEHHBIX 3aj1a4 aBTOpa Mpo-
W3BEJICHUS M ero MOTHBALlMOHHOM 0a3bl; 2) ¢ OpHeHTa-
[Uel Ha PEKOHCTPYKIMIO T€X UMILTUIIMTHBIX CMBICJIOB,
KOTOPBIE PETIPE3CHTUPOBAHBI B UX CEMaHTHUYECKOM opra-
HU3alHH.

3aKkjIloueHue

Uccnenoarenssmu otmeuaercs, uro I1E kak ogun u3
TUTIOB JIeCKpUNTUBHBIX PparmMeHToB XT xapaktepusy-
IOTCSl UCTIOJIb30BAHUEM MHOTOUMCIICHHBIX BBIPA3UTEIb-
HBIX cpeAcTB sa3bika (M. M. Acaesa [25]; S. A. Creda-
HummHa [26]; JI. . Tumodeesa [27]): snuteT, cpaBHe-
HHUE, OJIMIECTBOPCHNE, METOHUMHS, THIepOoIa, B TOM
qucie u Metagopa.

SI3pIKOBast MeTadopa 1o IpaBy SBISIETCS OTHUM U3
CaMBbIX SPKHUX 1 CUJIBHBIX CPEJCTB CO3JaHNs BBIPa3UTEIIb-
HOCTH M 00pa3HOCTH TekcTa. Uepe3 meTadopudeckoe
3HA4YEHUE CJIOB U CIIOBOCOYETAHUIN aBTOp TEKCTA, B MEP-
BYIO O4Ye€peib, YCHJIMBAET 3PUMOCTb U HAIJISAIHOCTh
n300paxaeMoro, a TaKke IMepeJacT HeMOBTOPUMOCTD,
WHAUBUAYAIBHOCTh MPEIMETOB U SIBICHUHN, MPOSBIISSL
IIpU 3TOM [IYOMHY BUJCHUS MUpa. B XyaokecTBEHHOM
S3BIKE SI3BIKOBAsi MeTadopa — 3TO ABICHHUE OOPA3HOTO
MBIIIUICHUS], TAK KaK BOo30yxaaeT u odoramaetr Booopa-
’KEHHUE, MPEAOCTABIACT BOCIPHUATUIO AMOIMOHATIBHYIO
oKkpacky [28, c. 268].

3a npenesnamMu UCCIIEe0BAaTENbCKOIO BHUMAHUS yBa-
’KaeMbIX aBTOPOB, OJTHAKO, OCTAETCS N3YyUEHUE KOHLIENTY-
anpHOU MeTadopbl B ipoctpancTse [1E XynokecTBeHHO-
IO TEKCTa, CYLIHOCTh KOTOPOM Kak 6a30BOr0 KOTHUTHBHO-
T0 MEXaHM3Ma 3aKJII0YAETCs B IEPEHOCE CTPYKTYPhI OHON
TIOHSTUITHOW 00J1aCTH — UCTOUHHKA — Ha APYTYIO — 00/1acTh
uenyu. B pesynbrate Takoro nepeHoca co3faeTcs HOBOE
MEHTaJIbHOE 00pa30BaHuE, KOTOPOE U SBIISETCS KOHIIETI-
TyaJIbHOM MeTa(opoil. B XyT10)KeCTBEHHOM TEKCTE KOH-
HenTyajabHast MeTagopa MOXKET ObITh PEIIPE3CHTUPOBAHA
Pa3IMYHBIMU SI3BIKOBBIME Cpe/ICTBaMU. Mcxons u3 Toro,
4TO0, Ha Haw B3, [1E kak oguH U3 3HAYMMBIX KOHLIEII-
TOB TipocTpancTBa X1, B TOM YHCIE ¥ aHIIOS3BIYHOTO,
uMeeT (PpeHMOBYIO CTPYKTYPY, COCTOSIIYIO M3 OIpere-
JICHHOTO Ha0Opa AJIEMEHTOB (CYOBEKT 3PUTEIHEHOTO BOC-
TPUSITHSL — IPOCTPAHCTBO ITEH3aKHON CLEHBI — OOBEKT/
00BEKTHI), KOTOpas TpeOyeT crielMalbHOro aHajau3a, Mo-
JlaraeM aKkTyaJbHbIM, LIEHHBIM U MEPCHEKTUBHBIM BbISB-
JIEHUE ¥ ONTMCAaHNE MEHTAJILHBIX ONEpaIiii reHepUPOBaHUS
KOHIIETITYaJIbHBIX MeTadop B OTMEUEHHOM THIIE Jec-
KPUITHUBHOTO (hparMeHTa, CO3AaHNE UX KIACCUPUKAIIUU
C TOCIIEIYIOIUM OIPEIeICHUEM XYA0KECTBEHHOTO U
(YHKIMOHATIEHOTO MOTEHNNAA KQJKAOTO U3 MX THIIOB.
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